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Tkau Aana. Cj10BocOYETAHHSI TEPMHHOJIOTHYECKOr0 XapaKkTepa B YKPAHHCKONH MeIMUMHCKONH TepMHHOCHCTEeMe.

B crathe MpoaHaJIN3UPOBaHbl CIIOXKXHBIC HAYYHBIC KOHCTPYKIIUH B COBpeMCHHOﬁ praHHCKOﬁ Me}lHHHHCKOﬁ TCPMHUHOJIOIUHU.
OHpeaeneHa CHOBOO6paSOBaT€HBHaH opraHusanyss MHOTOKOMIIOHCHTHBIX TEPMUHOJIOTHYCCKUX 06pa3OBaHHﬁ, BBIACHCHBI
0COOEHHOCTH UX quHKHHOHHpOBaHI/Iﬂ, PacCMOTPEHBI UX cneunqmqecrcne CEMAHTHUKO -CTPYKTYPHBIC IIPU3HAKHU. Hawnb6onbmas
JacToTa yl'IOTpC6J'I€HI/I${ XapakTepHa I ABYXKOMIIOHCHTHBIX Cy6CTaHTI/IBHO-a)l’bCKTI/IBHBIX n Cy6CTaHTI/IBHO-Cy6CTaHTI/IBHLIX

TepMHHOB-CHOBOCO‘{eTaHHﬁ, HU3KUH YPOBEHDb- — B UETBHIPEX - U NMATUKOMIIOHCHTHBIX HAYYHBIX TIOHSTHH.
ABTOpOM HCCJIIEN0OBAaHUS ONPEACITICHBI NEPCIICKTUBBI UCIIOJIb30BAHUSA TaKUX CJIOXKHBIX cn03006pasoBaTem,me MOI[eJ'IEI\/‘I

B MEIMLIUHCKON TEPMUHOJIOTHH.

KiroueBnle cJioBa: mepMuH(bz), mepMuH(bl)—CﬂO@OCO‘lemaHuﬂ, MePMUHbL-KOMNO3UMbl, MEePMUHOIOcUS, MEePMUHOCUC-

mema, YKpauHcKas Meduuuncxa}z

Betyn. MeandHa TepMiHOJIOTIS — HEBi'€MHA YacTHHA
Cy4JacHOi HAyKOBOI JIEKCHIKH, TiJCUCTEMa 3arajibHOHAIIOHA-
JbHOT yKpaiHcbkoi MoBH. [Iporiec hopMyBaHHS 1i CKIaIHHHA,
TpUBaJHiA i 6araToacCeKTHUN, BOHA IOpa3y PO3IIUPIOETHCS
1 TIOTIOBHIOETHCSA HOBUMHM JIEKCHYHIMHU OIWHUIISIMU. 30Kpe-
Ma, OCHOBHHII MacHB TEPMIHO(GOHIY MOBH MEAWULUHU CTa-
HOBJIITH TepMiHHU-CI0BOCTIONy4YeHHS. 11070 po3yMiHHS cyTi
TaKUX HAayKOBUX TOHSITh HA JICKCHKO-CEMaHTHYHOMY 1 rpa-
MaTHYHOMY PiBHSIX, TO B MpalsiX YIEHUX-TEPMiHOJOTIB CIIO-
CTepiraeThcss HEOJHO3HAYHICTh iX 1HTEpIpeTallii; Maiaozo-
CIIJPKEHOIO € CIIOBOTBIpHA OpraHizaiis MeIUYHHX OaraTo-
KOMITIOHCHTHHX TEPMIHOJOTIYHUX YTBOPEHb, HE 3HAMILIN
MOBHOTO BHCBITJICHHS] CEMaHTHKO-CTPYKTYPHI OCOOJIMBOCTI.

AHaJti3 ocTaHHIX focaixkeHb i mybJikaniii. [TpoGre-
Ma CKJIaIHUX JIEKCeM MpHUBEpTaja yBary 0araTbox yKpaiHCh-
KHX Ta 3apyObKHHUX ydeHHX, a came: JI. Azaposoi, H. be36o-
poxbka, ®@. bycnaesa, JI. bynaxoscbkoro, B. Bunorpanosa,
I'. Bunokypa, I. JlaBugosa, O. 3emcpkoi, H. Knumenko,
B. Jlomarina, 3. Ocunenko, O. IloreOni, 1. YmyxaHosa,
M. lanckkoro, O. [axmarosa, JI. lep6u Ta iH. ¥ cBoix
JOCHIDKCHHSIX BOHU BU3HAYaJM OCHOBHI O3HAKH KOMIIO3H-
TiB (HOPIBHSHO 13 TPOCTHMH CJIOBaMH), BCTAHOBIIOBAJH
CTPYKTYpHI 3acamu (cmocobu ¥ 3aco0M) yTBOPEHHS CKIAI-
HUX CJIiB, pOOHJIN OMHUC PI3HOMAHITHUX CJIOBOTBIPHUX TPYI
3a BITHOIICHHSM iXHIX OCHOB, pO3po0JIsuTH iX Kiacudikaiiro
TOIIIO.

YkpailHCBKi CKJIQIHI CJIOBa aHANi3yBalIHcs y mpausx €.
Kapminoscekoi, O. Kapmamyxk, H. Kimmvmenko, O. Kyns06a0-
cwkoi, JI. Bakaprok, C. TTanmpo Ta in. Ix rpyHTOBHI po3Binku
3aCBIUYIOTh, 10 KOMIIO3HT — II¢ 3aBXJIU MOTHBOBAaHA OJU-

mepmuHoocus,
(mepMuHmzozulteczcaﬂ) KOHCMPYKYUs, mepmuHo3jiemMennm .

MHO20KOMNOHEHNHblEe 06])6130801-[14}1, CNOJMCHAA Hay4Hnas

HHLY, TOOTO MOTHBOBHICTH € YHIBEPCAIPHOIO O3HAKOIO
CKJIQIHOTO CJIOBA.

Ictopito (YHKIIOHYBaHHS KOMIIO3UTHHX YTBOPEHb Y
BITYM3HAHOMY MOBO3HABCTBI Ta 3apyODXKHIM claBiCTHIN
BuB4ana JI. Asaposa. Y mpani ,,CkIamgHi cJI0Ba B yKpaiHCh-
Kili MOBi: CTPYKTYpa, CEMaHTHKa, KOHIICTIIIiS ,,30J10TOT Mpo-
nopuii” JOCTiTHMII, BU3HAYAIOUH ITapaMeTpH KOMIIO3UTIB Y
PI3HUX TEPMiHOCHUCTEMAX, 3ayBaXxKye, IO ,,CHCTCMHI O3HAKHU
TEPMIHOCUCTEMH SK MOBHOTO SBHIAa TOBHMHHI HAayKOBO
OCMHCITIOBAaTHCH i3 ypaxyBaHHAM 3araJIbHOMOBHHUX 3aKOHO-
MipHOCTeH, 30KpeMa, creuudikd BiAMOBIAHUX (PyHKILIOHA-
JHHUX CTHJIIB, MDKHAPOAHOI BiANOBITHOCTI, CJIOBOTBIPHOT
OJTHOPIHOCTI, CHCTEMATHYHOCTI TEPMIHOJIOTIYHOTO THI3/AA 1
HOJIS, OAHO3HAYHOCTI, ... PENpPOIYyKTUBHOCTI, OEPaTHBHOC-
Ti, 3pyYHOCTI y BXKUBAHHI, HOPMATHBHOI IPaBUIBHOCTI,
ecrernyHocTi”.

BoaHouac momiueHo, 110, BiIOMBAaIOUM 3arajbHOMOBHI
TEHJICHIII1, TSpPMIHOJIOTISI PO3BUBAETHCS NIBHANIAMHU TEMIIa-
mu. Ti NpHHIMIN PO3BUTKY, SIKi B 3araJIbHOBKHBAHIN JICK-
CHIIi, 30KpeMa B croco0i ii TROpEHHSI, TUTbKH HaMI4aloThCS,
y chepi TepMIHOJIOTIT BUCTYMAIOTh YK€ K IJIKOM BUpa3Hi i
MPOAYKTHBHI.

Ipomec yrBopeHHS i QPyHKIIOHYBaHHSI HAyKOBHX CJIO-
BOCIIOJIYK BHUSIBHBCS OCOOJIMBO IIOLIIMPCHAM Yy Cy4YacHid
yKpaiHCBhKill MenuuHii TepMiHosorii. Illupoke 3acTocyBaH-
HSI KOMIIO3HTIB y IiH ramy3i 3yMOBIIeHEe HEOOXIITHICTIO TOU-
Hillle 1 MOBHIIIe Ha3UBAaTH HOBI XBOPOOH, iX CUMITOMH, Me-
TOJIM JIaTHOCTHKH, CIIOCOOM JIIKYyBaHHsS TOIIO. SIK 3a3Havae
JI. AzapoBa, Hai{OiIbIIe MMOSBA TEPMIHIB CKJIATHOI CTPYKTY-
PH BUKIIMKAaHA MOTPeOOI0 BUCIOBUTH ,,ABi i€l OJHIEIO JIeK-

! Azarova L. Ye. Skladni slova v ukrayins'kij movi: struktura, semantika, kontseptsiya ,,zolotoyi” proportsiyi [Compound words in Ukrai-
nian: structure, semantics, the ,,gold” proportion], Vinnitsya, 2000, P. 170 — 171.

AxmyanvHi numanHs CyCRibHUX HAyK ma icmopii meouyuru., CrinbHuil YKpaiHCbKO-PYMYHCbKULL HAYKOBULL HCYPHAL.
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Tkau A. Cnogocnonyuenns mepmiHoI02iUHO20 XapaKkmepy...

CEMOI0, CIIOBOM™?.

Bynora ckimamHMX 1 CKJIAZCHUX TEPMiHIB JOCUTh 1HIU-
Billyai3oBaHa Ta CHeNU(piIHA 32 TAKOI O3HAKOIO, K Hay-
KOBO-TaJTy3eBa HaJIS)KHICTh TEPMiHiB-KOMIIO3HTIB.

VYkpaiHChka TepMiHOCHCTEMa 3 TO3HUIIH Cy4acHOTro
CIIOBOTBOPY XapaKTEPHU3YETHCS CBOEI0 HEOTHOPIIHOIO CTPY-
kTyporo. Tak, yci TepMiHOJOTIUHI OAMHUILI PO3AUIAIOTH Ha
IBi TpynH (32 (OPMANBLHOIO 03HAKOI0): OJTHOBEpOATBHI Tep-
MiHH (OZHOCTIBHI 200 TiMEPOHIMM); TOTiBepOabHI TEPMiIHA
(6ararocmiBui)’. OkpeMi MOBO3HABII NEPEKOHYIOTh, IO
noHay 70 % TepMiHIB y PI3HUX TEPMIHOCHCTEMax — Iie CJIo-
BOCIIONyUeHHs!, caMe BOHM CTAHOBJIATH OCHOBHHI MacCHB
Tepminodonny’. He € BUHATKOM i cydacHa yKpaiHCHKa Me-
JIMYHa TepMiHoJoTis. ba3oBuil TepMiHOGOH Ti CTAHOBIATH
OJIHOCTIBHI (0OTHOBEpOATbHI) TEPMIHH, Ta YUMATO METUYHOT
nekcukn cpopMOBaHO ABOKOMIOHEHTHUMH  (TIOJI-
BepOATLHUMHK) TepMiHaMu, TiepudepiiiHa 30Ha OO BHIOETh-
Csl BIATIOBIHO TPHU-, YOTUPHOX-, I SITH-, IIECTUKOMIIOHEHT-
HUMH OAMHUIISIMA. Taki 06araTOKOMITIOHEHTHI YTBOPEHHS €
Pe3yNIBTaTOM OINOCEPEIKOBAHOI BTOPHHHOT HOMiHAIIi, OCKi-
JBKW TEPMiH 3MIHIOE CBOIO JEHOTAaTHBHO-CHTHi(iKaTHBHY
BITHECCHICTh, BiI3HAYAETHCS BMOTHBOBAHICTIO, peali3ylouu
CBO€ HOBE 3HAUEHHS 3 HATSIKOM Ha CUTHI()iKaT KOHKPETH3Y-
I0Y0T0 CJIOBA. XapakTep 3a3HaYCHUX MOHATIHHO-HAYKOBUX
CTIOJIyK BHM3HAUYAETHCS €IHICTIO TIPOTIJICKHOCTEH TaKuX
0a30BUX OJUHMIIb, IK CEMAHTUYHA L1IICHICTD 1 CTPYKTYPHO
3yYMOBJICHA CAaMOCTIHHICTh KOKHOTO €JIEMEHTA, 110 BUCTYIa-
I0Th 3aC000M €JIMHOI, aje po3IIeIUIeHOT HayKOBOI Ha3BH.

VYHacninok omocepenkoBaHOl BTOPMHHOI HOMiHAmii
3’SBIIETBCS CKJIaJHAa HaykoBa KoHCTpykuis. Illompaena, y
Cy4acHOMY TEPMiHO3HABCTBI TaKe IMOHATTS JIIHTBICTU KBai-
(ikyI0Ts MO-pi3HOMY, 30KpeMa: 0araTOKOMIIOHEHTHHUH Tep-
MmiH (B. Yymak, C. Osceitunk), TepMminu-kommo3utu (JI.
Aszaposa), ananitnaHi HOMiHamii (O. YUyemkosa), ckiase-
auit tepmin ([. Jlorre), ckmagni cioBa (O. Kapmamyk,
0. Kynn6abebka) Tomto. IIpoTe HaluacTime ckiIagHi HOMi-
Hamii TEepMiHOJNOTH Ha3WBAalOTh TEpMiHAMH-
cnoBocnionyueHHsmu (B. danmnenko, T. [anbko, 1. Kouas,
I'. Mamok, A. Kpwkaniebka, JI. CumoneHko, A. J[’sKoB,
T. Kusik, 3. Kynemnsko, JI. Bakaproxk, C. [Tan1po i iH.).

Meta Haoro A0CaiIzKeHHs — IPOaHali3yBaTH TePMi-
HHU-CJIOBOCIIONIyYEeHHSI B YKpPaiHCBKill MeIUUHIN TepMiHOJO-
Tif, BU3SHAYUTH CIOBOTBIPHY CTPYKTYpPY TaKHX 0araTOKOM-
MOHEHTHUX TEPMiHOJOTIYHUX YTBOPEHB, 3’ACYBaTH OCOOIH-
BOCTI iX (DyHKI[IOHYBaHHS.

Bukian ocHoBHoro martepiaiy. Ilposenmene mocii-
JOKEHHS TIepPEKOHIMBO 3aCBiAUYye, MO B MEIUYHIA TepMiHO-
JOTii YMCICHHUMU 3-TIOMDK CKJIQJCHUX TEPMiHIB € MOJENi
JIBOKOMITIOHCHTHHX CJIOBOCIIOJTy4YeHb, YTBOPCHHX Ha 0a3i
CyOCTAaHTUBHO-CYOCTAHTUBHOTO Ta CyOCTaHTHBHO-
a1’ €KTUBHOTO 3B’s13KiB. CyOCTaHTHBHO-CYOCTAaHTHBHI MEIH-
9HI TEPMIHOCTIONYKH (OPMYIOTBCSA 3a CXEMOIO: [IMEHHHK
(H. B.) + imennuk (P. B.)]: gy30euxa a3uxa, 3ananrenns gyxa,
Kopinb 3y6a, wnyHouox cepys, memoo Ilasrosa, xeopoba
Jlaiima tomo. Hanp.: Akwo € ampogpia mo3Ky, pizko nouu-
HCYEMBCA KPOBOODIe, MO30K Hi HA WO He pedacye, mobmo
Gpaxmuuno nema xoeo pamyeamu (H. Kopwuiit); Tiamin
(6imamin B}) — éasicnusuii kogpepmenm y memaobonizmi gyz-
71€600i6, nipudokcun (6imamin Bg) bepe yuacmu y 6inkoeomy

00MiHi ma cunme3i Helipomediamopie (13 miap.).

binpmy rpymy cknagaroTh CyOCTaHTMBHO-aJ €KTUBHI
YTBOPEHHS, 10 BUpaXkeHi iMeHHHKOM y H. B. Ta y3romkeno-
r0 3 HUM BiJHOCHOT'O NMPUKMETHHUKA (pialie — JienpHKMET-
HUKA): 3YOHUL KaHAal, OpOHXIANbHA ACMMA, KypAYa crinoma,
einomanamycna nitika, 6y3vkuii mas. KoHkperuzaTopu
(momoBHIOBaJIbHI KOMIIOHEHTH) MOKYTh OYTH 1 IPOCTUMH, 1
CKJIQJIHUMH TIPUKMETHUKAMHU: CMOB0YPOGi KIIMUHU, NpomMe-
Hega x8opoba, 3aaua 2yba 1 KUWKOBO-ULLYHKOBUL MPAKM,
WUKONOOIOHA 3471034, KIUHONOOIOHA KicmKka Ta 1H.

3a3HaveHi TEPMiHHU-CIIOBOCIIONYYECHHS MalOTh JOCHUTH
THy4Ky OyZOBY, BHACIIJOK YOTO BHYTPINIHBOCTPYKTYpHA
3MiHa HOMIHATUBHOI OJMHMIIL, IO CTOCYETHCS JIMIIE 11 auc-
TPUOYTUBHHUX XapaKTEPUCTHK, HE 3aTOPKYE CEMaHTHYHOI
TOTOXHOCTI. Taky BHIO3MiHY BapTO BH3HAUUTH SK BJIACHE
CTPYKTYpHY (popManbHY), B pe3yabTaTi 40ro MaeMo TepMi-
HH 3 IHIIMM HOOPSAKOM pPO3TAallyBaHHS HOTO CKJIaJ0BHX,
MOPIBH.: ackopbinoga Kucioma — Kucioma ackopbinosa,
MOJOYHA KAMApaxKma — Kamapakma MOJI04HA, O4YHe AOTYKO
— A0IYKO OuYHe, KiCMKO6a MKAHUHA — MKAHUHA KICMKO8A.
Hanp.: In00i nauizm (kxapauxosicmu) pozsusacmuvcs y oimetl
BHACTIOOK HeOOIOaHHs, MSANCKUX XPOHIUHUX X60POO — HUp-
K0801 Hedocmamuocmi, peemamusmy, 6ao cepys (I3 miap.):
— MoJIeNb [MpUKMETHHUK + iMeHHUK]; Kuciroma onicea
HeoOXIOHA 07151 HOPMATILHO2O YMEOPEHHsL KIIMUH Kposi, pa-
30Mm i3 eimaminom B, cmumynioe epumponoes (I3 migp): —
[iMeHHUK + TPUKMETHHK]. MDK TakKHUMH CTPYKTYpHO-
CMiBBITHOCHUMH BapiaHTaMH HPOCTEKYETHCS MEBHE CTHUIIC-
TUYHE PO3PI3HEHHS: MPENO3WI[isl O3HAYCHHS BIATIOBiTae
NpSMOMY TOPSAKY CJIiB, a IOT0 MOCTIIO3MIIiS — IHBEPCIHHO-
my®.

Cepexn MeOWYHUX CKIAJCHHUX TEPMiHiB, KOMIOHECHTHU
SKUX O00’€THaHI MAPSIHUAM 3B’SA3KOM, TMEPEBaXKHY OLITb-
IIiCTh CTAaHOBJATH JIBOCKJIAZOBI KOHCTPYKINI, SIKi MOXYTh
OyTu mpenctaBieHi W TEPMIHOJOTIYHUMH OJUHUISIMHU
(obumBa cioBa), 1 IeKCeMaMH, JIe¢ O3HAYyBaHE CJIOBO 3ara-
JTHHOBKWBAHOTO TUIY YH HE TEPMIHOJIOTITHOTO XapaKTepy:
8YWHA PAKOBUHA, 3YOHA eMalb, MO3KOBA MPABMA, Guioopo-
epagiunuil Memoo, KamapaibHuil 1apuHesim, ouHe OHO, NPo-
moKa HasKoaomMpamuuna.

Jlo cxnajeHux HajeKaTb TaKOXK eNnOHIMHI HA36U — Tep-
MiHH, 10 CKJIady SKHX BXOJISTH MpPi3BHILE aBTOpa, SKE MH-
MIEThCS 3 BEJMKOI JIITEPH, 1 BIacHE TEpMiH. Y MEIUIMHI
iMeHaMH aBTOpIB Ha3BaHI XBOpOOH, omeparllii, CHHIPOMH,
CHMITOMH, BIpyCH, MIKpPOOPTaHi3MH, BOJOKHA, PEUOBHHH,
METOJIH, CTIOCOOH, KITiHIKO-TiarHOCTHYHI JIAOOpaTOpHI peak-
uii, popmynu, Tectu Tomo: curnopom Jayna, cumnmom Ilac-
mepnayvko2o, peakyis Adamkesuua, gperomen babincvkozo,
onepayis bocoposa, memoo bodancvkozo, npoba bypoenka,
wkana Lenvcia ta in. Hanp.: Caganmu, max camo sk aymu-
cmu ma ooy 3 CUHOpOMOM Acnepezepa, iHwi, Hidc mu, im
Hauxamu Ha npasuia npucmoiinocmi ti emuxemy (B. I'pane-
upka); Mama oymae, wo 6 mebe gipyc Ebonu (J1. Moiiec).

Inkonu TparmisarOThesS AYOJIETHI Mapu A0 TEPMIHIB-
eNOHIMIB (T. 3B. MOSCHEHHS, YTOUHEHHS OKPEMHUX SIBHIL,
O3HaK Ta iH.), IPOTE€ BOHH BXKE HE MICTITh y co0i BIACHUX
Ha3B: Komniekc /layHa — XPOMOCOMHA MAaroiiorisi, ¢opma
oJliro¢peHii — BpoJKeHa BiAICTANICTh Y PO3YMOBOMY PO3BH-
TKY, TIO€JIHAHA 3 XapaKTepHUMHU (i3HIHUMH TTOPYIICHHIMH;

21bid., P. 222.

3 Vakaryuk L., “Pants'o S. Slovospoluchennya terminologichnogo harakteru v slovotvori” [The phraseterminological characterin the word-
building], Naukovij visnik Chernivets'kogo universitetu “Slov'yans’ka filologiya”, Chernivtsi, Ruta, 2007, Vol, 321-322, P. 427.

4Pan'ko T. L., Kochan I. M., Matsyuk G. P. Ukrayins'ke terminoznavstvo, [ Ukrainian terminology, Pidruchnik], L'viv, Svit, 1994, 216 p.

5 Vakaryuk L., Pants'o S. “Slovospoluchennya terminologichnogo harakteru v slovotvori” [The phraseterminological characterin the word-
building], Naukovij visnik Chernivets'kogo universitetu, Chernivtsi, Ruta, 2007, Vol, 321-322, Slov'yans'ka filologiya, P. 427.

®Ibid., P. 428.
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xeopoba bomxina — iHQEKUIHHUNA TENaTUT — TemnaTur A,
bazeodosa xéopoba — nudy3HUi TOKCUIHUH 300 — TUPEOTOKCH-
KO3 — TIIIePTHPEOTII3M — IUTONOAI0OHA TITePTOHI.

KpiM ABOXCHIBHMX TEpMiHiB, TPUKMETHUKUA BXOISTH
JI0 CKJIagy OaraTOCHiBHMX BHPa3iB, IO MEPENAIOTh IIICHI
TOHATTS: 8AMCKUL NOTINENMUOHUU JAHYI02, 3ANATEHHS M-
damuunux 6y3nie, XpoHiuHull eHiUHULL 2aumopum, cyOUHO-
38YHCYBANbHI  HEPBOGI BONOKHA, 20CMPULl 2eMAMO2EeHHU
ocmeomienim mpyouacmux xicmok. 3a3Budan, Taki cKiajie-
Hi TEPMIHOJOTIUHI CTPYKTYpH YTBOPIOIOThCA 3a PI3HHUMHU
CIIOBOTBIPHUMHY CXEMaMH, HAO LTBII MONTUPEHIMH € TPHKO-
MIIOHCHTHI: MPUKMETHHUK + IMEHHUK + IMEHHUK (patioyacha
obononka oka, mane Koio Kpogoobizy, SURHYMA HACMUHA
eopmani); TPUKMETHHK + TNPUKMETHHK + 1MEHHHK
(bacamoghpaxyitine 0yoOdeHnanvhe 30HOVEAHHS, XPOHIUHUL
obcmpykmugHull 6porxim); IMEHHUK + IPUKMETHHK + IMEeH-
HUK (gopoma JMiM@pamuuno2o 8y3id, WLIYHOYOK Npasoeo
nepeocepos) tomo. Hanp.: Jlikysanus zocmpoi ¢hazu caii-
Mopumy nepedbauene ¢ ymogax cmayionapy (I3 mipp.); ¥V
XB0pUX HA MOH3UNIM 3A624#CO0U 6)Y8ae 3anA1eHHA NIOHeDiH-
Hux muzoanuxie (I3 minp.); 3 ipocionux okcudanmuux yun-
HUKI8 | nocepeOHUKI8 Haubinble 3HAYeHHA MAomb cucape-
MHULL OuM, iHQeKYii OUXATLHUX WIAXI8, 3analeHHs OpOHXi-
anvHozo depesa (13 Hayk. 30.).

HageneHi TpHKOMIIOHEHTHI HAyKOBI Ha3BM BHHHUKAIOTh
Ha 0a3i 0JJHO- Ta ABOKOMIOHEHTHHX 1 yTBOPIOIOTECS aHAJIO-
TIYHO [0 CKJIaJHUX CJIB IUITXOM HOIIUPEHHS JBOCKIATHUX
TepMiHiB HOBUM BU3Ha49aJIbHUM (opmanToM. KoxkHa meprra
MopdeMa TPHKOMIIOHEHTHOTO CKJIAJ€HOTO MEIUYHOTO Tep-
MiHa 3/1eOUTBIIOTO € BUIOBOIO OO BiAIIOBIIHOTO ABOMOP-
demuoro cosa’. TO6TO B 3a3HAYEHUX TEPMiHAX € CTPYKTY-
PHO OpraHi3ylouuil HEHTP 1 BU3HAUAJIbHA (IOTIOBHIOBAJIEHA)
rpyna.

CxrameHNMH BB@XAOThCA 1 TepMiHH-abpeBiaTypu
(cxmamHOCKOpOUeHi cinoBa): ALK — anapam wmyunozo
Kpoeoobicy, BIJI — eipyc imynodegiyumy moounu; JHK —
dezoxcupubonykneinosa xucroma; LI — oumsauuii yepeo-
panvuuti napaniv; EKI — enexmpoxapodioepama; PHK —
pubonykneinosa xucioma; CHII — cunopom nabymozo imy-
nuoeo Oepiyumy; IJHC — yemmpanvna nepsosa cucmema,
YMT — uepenno-mosxosea mpasema; LLI3E (ILIOE) — weuo-
Kicmb 3cidanms (ocioanns) epumpoyumie, iH. Hamp.: Tu
8oIce He 6Y8 D0OPUM ZHATOMUM, RPUAMENeM, CYCIOOM, Kole-
2010 uu Hagims npocmo nioounoro, CHI cmupas navucmo
6ce, GIUUAIOYU HAMOMICMb SAPIUK ,, CMEPMeENbHA 3a2po3a’ ...
(O. TlewopHa); B 0b2o6openHsnx sukopucmogysau aopesia-
mypu. A 3’acysana, wo TCM — ye mpasma cnuHHo20 MO3KY,
D3 — gizuuno 300posutl, ICL — ingexyis cevocmamesux
wnaxie (1. Moiiec).

Orxe, (hopMyBaHHS TEPMiHiB-KOMIO3UTIB BiIOyBa€eTh-
Csl HA OCHOBI BXKE ICHYIOUHX JICKCHYHHUX OJIUHHUIb, a IX BH-
HHUKHEHHS ,,IOSCHIOETHCS HEOOXITHICTIO ITOJANIBIIOT IeTai-
3amii MpeaMeTiB, SBUII, BUPAKEHUX OJHOKOMIOHEHTHUMU
TEpMIHAMH, BOHH CHPHSAIOTH YIOCKOHAJCHHIO CTPYKTYPH
nporecy inpopmanii Ta KomyHikamii”®.

YoTupu-, I’ ATH-, MECTHKOMIIOHEHTHI TEPMiHH € MEHIII
YUCICHHUMH B YKpaiHCBKi MeauuHi TepMiHoiorii. BoHu
SBISIIOTH COO0I0 OEAHAHHS PI3HOMAHITHUX KOMIIOHEHTIB 32
PI3SHAMH CIIOBOTBIPHUMH MOJAEISIMU: XPOHIUHA HeOOCmam-
HICMb KOpU HAOHUPHUKIG, OKICMs KPAK 30P06020 KAHATLY,
GHYMPIWHA 0O0AOHKA CIMIHKU, KDOBOHOCHUX CYOUH, GHYMPI-
WHLOOUHA OLIAHKA 6epXHboi ounoi winunu W iH. Hamp.:
Bepxniin kocuii M’a3 0Kka nouuHaemscs 6i0 CnilbHO20 CYX0-

HCUNKOBO2O KINbYSL MEJIAIbHO 8I0 M 534, WO NiOHIMAE 8epx-
HIO NOGIKY, | MIJIC 66PXHIM Ma RPUCEPEOHIM NPAMUMU M 5~
3amu 0uHo20 A6AYKa npamye oonepedy i docepeounu (13
Hayk. 30.).

Huspkuit piBeHb (yHKI[IOHYBaHHSI TaKUX OaraTockia-
JIOBUX TEPMIHIB 31 3HAYHOIO iH(OPMATHBHOIO HACHYEHICTIO
TIOSICHIOETBCS TPOMI3AKICTIO, 110 HAOMIKAae-Taku iX 10 Bla-
CHE CHHTAaKCHYHUX KOHCTPYKIIH. TOMYy ZOCHTH 4acTo BOHH
3aMIHIOFOTECS (KOJIH 1€ MOJKJINBO) 200 iHIIOMOBHHMH Tep-
MiHamH, abo mpodecionanismamu. Hamp.: Enikapo — 306Hi-
wniv wap cminku cepys (I3 mipp.); Baeyc — 6aykarouuil
neps. Ianbmye @yukyito 6acamvox GHYMPIWHIX OpP2aHie
(M. AmocoB); I'emoenobin — ye cknaouutl 6inoK, AKU 6X0-
oumsv 00 epumpoyumis (4epeoHUX Kpos8 SIHUX KIimuH Kpoei)
il 6i0nosidae 3a 00CMABKY KUCHIO 00 HAUWUX OP2aHI8 | MKa-
nun (13 Tazern); Ilepgysis (nponyckanns Kpoei Kpizb nopo-
JHCHUHY cepys — WMYYHUU Kpoeoobiz) mpusania noHao 06i
2oounu (I3 razern).

Sx Oaunmmo, 3a CTyIEHEM CMHCIIOBOI PO3ALTBHOCTI
TEePMIHU-KOMIO3UTH (YMOBHO) MOJUISIOTHCS HA: a) CTiHKi
0araTOKOMITOHCHTHI MEIWYHI TePMIiHH, B SKUX HiIKPECIIO-
IOTBCS TUTBKHM OKpeMi 30BHINTHI (piAlne — BHyTpimIHI) O3Ha-
KA TPEIMETIB YW NOHATh: OapabanHa nepemuHKd, 8YuHd
DPAKOBUHA, HCOBMA TUXOMAHKA, COHAUHe CHIAemiHHA, iH.; 0)
TEPMIHH-CIOBOCHONYYCHHS, I SKUX XapakTepHa (opma-
nbHA (YMOBHA) PO3/UIbHICTE KOMIIOHEHTIB: OUXANbHI WTAXY,
cevocmamesa cucmemd, WIIYHKO8A Kpoeomeud, cepyesuil
pumm, ciuzo8a 06010uKa 1 iH.

BucHoBkH. MeandHi TepMiHH-CIOBOCHOIYYCHHS BH-
paKaroTh IUTICHE MOHATTS, BOJIOJIIOTH 0araTCTBOM CEMaH-
THUYHOI Ta CTHJICTUYHOI CIIOTYYyBAHOCTI KOMIIOHEHTIB, €
,,3HAKOM-ITOBIIOMJIEHHSM 1 HOMIHATHBHHMM 3HaKOM™ B OJIHIii
CJIOBOTBIpHIA Mojeni. BoHM TIpoMmi3aki, MEHII €KOHOMHI,
npoTe Take 0araTociiB’s 3 HEOOXiTHOIO WITKICTIO BHpPaXKae
NIEBHY HAYKOBY OJIMHHUI[IO HE TUIBKU B TPaMaTHYHOMY, ajie i
CEMaHTHYHOMY ILaHi. JlocnimKkeHe TepMiHOJIOTIYHE CIIOBO-
TBOPEHHS — MPOIEC OCMHUCICHHUH, IO TO3BOJIIE KOHTPOJIO-
BaTH W perymosaru #oro. lle mpu3BOANTE O KiUTBKICHOTO
3pOCTaHHSA NPOJYKTHBHHUX 1 MOLIMPEHUX TEPMIHOCICMCHTIB
(BacHe MUTOMUX 1 3aNO3WYEHHX), YPISHOMAHITHIOE TEPMi-
HO(OHA MOBH MEIUIIMHH, Ja€ MOXJIUBICTH BHOOpY OO
MCHIII YHCJICHHHUX 1 HEMPOAYKTUBHHUX CIIOBOTBOPYHX MOJE-
Jeff Ta aKTHBHO (DYHKIIOHAJIBHHX, Kpalle NPHUCTOCOBAHUX
JI0 3aKOHIB Cy49acHOI YKpaiHCBKOT JIiTepaTypHOI MOBH.

Tkach A. Character Phrase Terminology in Ukrainian
Medical Terminology. The article analyzes terms — word combi-
nations as constructions in modern Ukrainian medical terminology.
The author considers the word building of polycomponental termi-
nology. The adjective word combinations and specifics of semantic
and structural features are emphasized. The author denotes the
perspectives of the use of complex word building models in medi-
cal terminology.

Medical terminology is an integral part of modern scientific
vocabulary, a subsystem of the national Ukrainian language. The
process of forming it is complex, long and multidimensional, it is
each time expanded and replenished with new lexical units. In
particular, the main array of terminology of the language of medi-
cine is the terms-phrasing. As to the understanding of the essence
of such scientific concepts on the lexico-semantic and grammatical
levels, in the works of terminology scientists there is an ambiguity
of their interpretation; The word-building organization of medical
multicomponent terminological entities is not well-studied, did not
find the full coverage of semantic-structural features

In particular, medical terms-word combinations the same as

"Bezborod'ko N. I. “Kompoziti v medichnij terminologiyi” [Compositesin medical terminology], Movoznavstvo, 1979, Vol. 3, P. 30-33.

8Ibid., P. 33.
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complex terms are expressed as a holistic concept, have a wealth of
semantic and stylistic compatibility of components, a ,,sign post
and nominative sign” in derivative model. They are bulky, less
economical, however this required precision expresses a scientific
unit not only in grammatical but also in semantic terms. This termi-
nological word formation is a meaningful process, allowing you to
control and regulate it. This leads to a significant quantitative
growth of productive and popular terms-elements (both Ukrainian
and ,,borrowed”) varies terms fond of language of medicine, giving
a choice on less numerous and unproductive derivational patterns
and actively functional, better adapted to the rules of the Ukrainian
language.

Key words: terms-word combinations, terms-composites,
terminology, Ukrainian medical terminology, polycomponent
structure, complex scientific (terminological) constructions, term-
combination.

Tkau Anna — kanouoam hinono2iunux Hayx, ooyenm rKagpeo-
pu cycninbHux Hayk ma ykpainosnaecmea Buwjozo deporcagnozo
HaguanvbHo2o 3axknady Yrpainu ,, Bykosuncokuii depacagnuil meou-
unuil yHieepcumem . Aémop ma cnieasmop 0ausvko 100 naykoeux

ma HasuaIbHO-MEMOOUYHUX NPAYb, 3-NOMIdC KUX 3 MoHoepaii, 5
HAGUANBHUX MA HABUAILHO-MEMOOUYHUX NOCIOHUKIE 3 2pugom
MOH ma MO3 Vkpainu. Hayxosi inmepecu: cyuacua ykpaincovka
MeOUUHa MepMIHON02IsA, MemOOUKA BUKIAAOAHHS YKPAIHCLKOI MOGU
K haxoeoi y euwyiti WKON, KyIbmypa MOGIeHHs MeOUYH020 npa-
YIBHUKA.
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